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ՀՀ կառավարության 2013 թվականի

 ..........-ի N .......- Ն որոշման

HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORTS OF HONEY AND OTHER APICULTURE PRODUCTS INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION
CERTIFICAT SANITAIRE POUR L'EXPORTATION DE MIEL ET D'AUTRES PRODUITS DE L'APICULTURE DESTINÉS À LA

CONSOMMATION HUMAINE
Մարդու սպառման համար նախատեսված մեղրի և մեղվաբուծական այլ արտադրանքների արտահանման առողջության սերտիֆիկատ
Country                                                                                                                                                                                                     Veterinary Certificate to EU 
PAYS
                                                                                                                                                                                                                                      Certificat vétérinaire vers l'UE

Երկիրը                                                                                                                                                                                        Սերտիֆիկատ ԵՄ երկրների համար


	
	1.1.Consignor / Expéditeur /Առաքող
Name / Nom/Անուն:
Address / Adresse/Հասցե:
Postal code/ Code postal/Փոստային ինդեքս:
Tel No./ Tél /Հեռ.:
	1.2.Certificate reference number/ 
N° de référence du certificat/
Վկայականի համար

	1.2.a.


	
	
	1.3.Central Competent Authority /  Autorité centrale compétente /Կենտրոնական իրավասու մարմինը

	
	
	1.4.Local Competent Authority / Autorité locale compétente /Տեղական իրավասու մարմինը

	
	1.5.Consignee / Destinataire /Ստացող
Name / Nom/Անուն:
Address / Adresse /Հասցե:
Postal code / Code postal /Փոստային ինդեքս:
Tel No./ Tél /Հեռ.:
	1.6.

	
	1.7.Country of origin         ISO code:
/Pays d'origine                 Code ISO

/Ծագման երկիր             ԻՍՈ կոդ:
	1.8.
	1.9.Country of destination        ISO code 

 / Pays de destination               CodeISO

/Ստացող երկիր                     ԻՍՈ ոդ
	1.10

	
	1.11.Place of origin / Lieu d'origine /Ծագման երկիր:
Name / Nom /Անուն: 

Address / Adresse /Հասցե:
	1.12.

	
	1.13.Place of loading / Lieu de chargement/ Բեռնման վայրը
	1.14.Date of departure / Date du départ /Առաքման ամսաթիվ

	
	1.15.Means of transport / Moyens  de transport/Տրանսպորտ 

Aeroplane / Avion/ Օդային                              Ship / Navire/Նավ     


Railway wagon/ Wagon/ Երկաթուղային

Road vehicle / Véhicule routier / Ավտոմեքենա                      Other/ Autres/Այլ          

Identification / Identification /Նույնականացում
Documentary references/Référence documentaire/ Փաստաթղթային հղումներ
	1.16.Entry BIP in EU / PIF d'entrée dans l'UE/ ԵՄ Սահմանային կետ

	
	
	1.17.

	
	1.18.Description of commodity / Description marchandise/ Ապրանքի նկարագրությունը/
	1.19.Commodity code (HS code) / Code merchandise (code SN) /Ապրանքի կոդ


	
	
	1.20.Quantity / Quantité /Քանակ

	
	1.21.Temperature of product / Température produit /Ապրանքի ջերմաստիճանը
Ambient /Ambiante/Միջին                           Chilled / Réfrigérée/Պաղեցված             

 
 Frozen/Congelée/Սառեցված
	1.22.Number of packages / Nombre de conditionnement /Փաթեթների քանակ

	
	1.23.Identification of container/Seal number/ N° des scellés et n° des conteneurs / Կոնտեյների նույնականացում/Կնիքի համարը
	1.24.Type of packaging / Type de conditionnement /Փաթեթավորման տիպը

	
	1.25. Commodities certified for Human consumption/ Marchandises certifiées  aux fins  de: Consommation humaine/ Ապրանքը սերտիֆիկացված է մարդու սպառման համար


	
	1.26.
	1.27.For import or admission into EU/ Pour importation ou admission dans l'UE

/ԵՄ ներմուծման կամ մուտքի համար

	
	1.28.Identification of the commodities / Identification des marchandises /Ապրանքատեսակների նույնականացում
Approval number of establishments  / Numéro d'agrément des établissements /Արտադրության վայրի հավաստման ՀՀ
Species (Scientific name)                       Treatment type                       Manufacturing plant                     Number of packages                             Net weight
/ Espèce/(Nom  scientifique)                 / Type de traitement                      / Atelier de fabrication               / Nombre de conditionnement                  / Poids net
/Գիտական անվանումը                      /Պահպանման տիպ               / Արտադրող գործարան              /Փաթեթների քանակը                     /Զուտ քաշ                              

	

	


COUNTRY                                                                                                                                                                                                   Honey and Apiculture Products
PAYS                                                                                                                          Miel et produits de l’apiculture

Երկիրը                                                                                                                                                                                    Մեղր և մեղվաբուծական արտադրանքներ
	
	II. Health attestation/ Attestation sanitaire/ Առողջության վկայական

	II .a. Certificate reference number
Numéro de référence du certificat

Վկայագրի տեղեկանքի համարը
	 II. b.



	
	I, the undersigned, declare that I am aware of the relevant provisions of Regulations (EC), No 178/2002, (EC) 852/2004 and (EC) No 853/2003 and certify that honey and apiculture products described above were produced in accordance with those requirements, in particular that they:
Je soussigné  déclare avoir connaissance des dispositions pertinentes des règlements (CE) n° 178/2002, (CE) n° 852/2004 et (CE) n° 853/2004 et certifie que le miel et les produits de l'apiculture susmentionnés ont été produits conformément auxdites dispositions, et notamment:

Ես՝  ներքոստորագրյալս, հայտարարում եմ, որ իրազեկ եմ ԵՄ կանոնակարգերի՝ No 178/2002, 852/2004, 853/2003 համապատասխան դրույթներին և վկայում, որ վերը նշված մեղրն ու մեղվաբուծական արտադրանքները արտադրվել են վերոնշյալ իրավական ակտերի պահանջներին համապատասխան, մասնավորապես, որ նրանք 
· come from (an)  establishment(s) implementing a programme based on HACCP principles in accordance with Regulation (EC) No 852/2004,
· qu'ils proviennent d'un/d'établissement(s) appliquant un programme fondé sur les principes HACCP, conformément au règlement (CE) n° 852/2004,
·  ծագում են ՎԱՎԿԿՀՀ  սկզբունքների վրա հիմնված հաստատություններից՝ համապատասխան ԵՄ No 852/2004 կանոնակարգին  

· have been handled, and where appropriate, prepared, packaged and stored in a hygienic manner in  accordance with the requirements of Annex II to Regulation (EC) No 852/2004, and
· qu'ils ont été manipulés et, le cas échéant, préparés, emballés et entreposés de façon hygiénique, conformément aux dispositions de l'annexe II du règlement (CE) n° 852/2004, et
· ձեռք են բերվել, անհրաժեշտության դեպքում պատրաստվել, փաթեթավորվել և պահպանվել հիգիենիկ՝ համապատասխան ԵՄ No 852/2004 կանոնակարգի հավելված II-ի պահանջների, և
· the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Directive 96/23/EC, and in particular Article 29  thereof, are fulfilled.
· que les garanties couvrant les animaux vivants et les produits issus de ces animaux prévues par les plans relatifs aux résidus présentés conformément à la directive 96/23/CE, et notamment à son article 29, sont réunies.

· երաշխիքների, որոնք վերաբերում են կենդանի կենդանիներին և դրանցից պատրաստվող արտադրատեսակներին՝ նախատեսված մնացորդային պլաններով՝ համապատասխան ԵՄ դիրեկտիվ 96/23-ին և մասնավորապես հոդված 29-ին, իրականացվում են:
Notes/Notes/ Նշումներ
Part I/ Partie I/ Մաս I
· Box reference 1.11: Place of origin: name and address of the dispatch establishment.
· Rubrique 1.11: lieu d'origine: nom et adresse de l'établissement d'expédition.

· Բաժին 1.11: Ծագման վայրը, արտադրավայրի անվանումը և հասցեն
· Box reference 1.15: Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship). Separate information is to be provided in case of unloading and reloading.
· Rubrique 1.15: numéro d'immatriculation (wagon ou conteneur et camion), numéro de vol (avion) ou nom (navire). Des informations distinctes doivent être fournies en cas de déchargement et de rechargement.

· Բաժին 1.15. Գրանցման համարը (երկաթուղային վագոններ կամ կոնտեյներ և բեռնատարներ), թռիչքի համարը (ինքնաթիռ) կամ անվանումը (նավ): Առանձին տեղեկություն է տրամադրվում բեռնաթափման և վերբեռնման դեպքում:
· Box reference 1.19: Use the appropriate HS codes: 04.09, 04.10.
· Rubrique 1.19: utiliser les codes SH appropriés: 04.09, 04.10.

· Օգտագործել համապատասխան HS կոդերը. 04.09, 04.10:

· Box reference 1.23: Identification of container/seal number: only where applicable.

· Rubrique 1.23: n° des scellés et no des conteneurs: uniquement lorsque la réglementation l'exige

· Բաժին 1.23. Կոնտեյների նույնականացում/կնիքի համար: Որտեղ կա կնիքի հերթական համար պետք է նշվի: 

Part II/ Partie II /Մաս II
· The colour of the stamp and signature must be different to that of the other particulars in the certificate. 
· La couleur du cachet et de la signature doit être différente de celle des autres mentions du certificat.
· Կնիքի և ստորագրության գույնը պետք է տարբերվի սերտիֆիկատի մյուս նշումների գույնից: 



	Official inspector  / Inspecteur officiel/Տեսուչ
Name ( in capitals ): / Nom (en majuscules):/Անուն (մեծատառերով)       Qualification and title: / Titre et qualité:/Որակավորում և պաշտոն
Date: / Date:/ Ամսաթիվ                                                                                Signature: / Signature: /Ստորագրություն 

Stamp: / Cachet:/Կնիք














